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   Как показано на рис., вытащите блок коляски и разверните его на 180 
градусов, затем вставьте блок коляски в раму до "щелчка".
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Автолюлька
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2. Наплечник

1. Подголовник

3. Плечевой ремень

4. Набедренная
накладка

5. Паховый ремень

6. Подушка

7. Ремень

8. Внутренний слот

27. Ручка

Подголовник

Чехол для ног

26. Кнопка
открытия

25. Корпус

24. Пряжка

23. Кнопка
открывания

22. Корпус

15. Регулятор ремня

16. Индикатор ремня

17. Слот для инструкции 

18. Слот для ремня

21. Зажим для ткани

20. Индикатор
регулировки
19. Направляющая
ремня

9. Внешний слот

10. Центральный
регулятор

11. Плечевой
ремень

12. Язычок
пряжки

13. Пряжка

14. Ремень
автомобиля

Изображение приведено только для справки, 
если есть какие-либо отличия, то фактическое 
изображение имеет преимущественную силу.
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1. Это «универсальное» детское удерживающее устройство. Оно одобрено в соот-
ветствии с Положением № 44 серии поправок, для общего использования в транс-
портных средствах и подходит для большинства, но не для всех, автомобильных 
сидений. 
2. Правильная установка вероятна, если производитель транспортного средства 
заявил в руководстве по транспортному средству о возможности установки «уни-
версального» детского удерживающего устройства для этой возрастной группы. 
3. Это детское удерживающее устройство было классифицировано как «универ-
сальное» в соответствии с более строгими условиями, чем те, которые применялись 
к более ранним конструкциям. 
4. В случае сомнений проконсультируйтесь либо с производителем детского 
удерживающего устройства, либо с продавцом. 

1. CS128 руководство по эксплуатации
1. Введение

Внимательно прочтите это руководство перед 
использованием. Очень важно, чтобы эти инструкции 
всегда оставались с автокреслом. Вы можете хранить 
эту инструкцию в слоте для инструкций (деталь № 17, 
страница 01), расположенном на задней стороне 
спинки вашего сиденья.

2. Соответствие

Протестировано и одобрено в соответствии с 
последней версией правил ECE-R44/04. Одобрено в 
категории «универсальная». Детская удерживающая 
система подходит для весовых категорий 0+, т. е. для 
детей весом от 0 до 13 кг (при-близительно от 
новорожденных до 12 месяцев). Необходимо 
использовать 3-точечную систему ремней 
безопасности. Пожалуйста, соблюдайте правила 
правильного использования системы ремней 
безопасности (см. Раздел 7). Для использования в 
вашем автомобиле, пожалуйста, также следуйте 
руководству производителя автомобиля или обрати-
тесь к вашему продавцу. 
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3. Общие правила безопасности 
Если вы используете детское удерживающее устройство в первый раз - внима-
тельно прочтите всю инструкцию перед установкой. 
Перед поездкой убедитесь, что детское удерживающее устройство правильно 
установлено. 
«Подходит только в том случае, если одобренные транспортные средства оснаще-
ны трехточечными ремнями безопасности с втягивающим механизмом, одобрен-
ными в соответствии с Правилами ЕЭК ООН № 16 или другими эквивалентными 
стандартами».
Жесткие элементы и пластиковые детали детского удерживающего устройства 
должны быть расположены и установлены таким образом, чтобы при ежедневном 
использовании транспортного средства они не могли оказаться зажатыми 
подвижным сиденьем или дверью транспортного средства;
Подушки безопасности могут стать причиной травм. Не используйте это детское 
кресло на пассажирском сиденье, оснащенном активной фронтальной подушкой 
безопасности
Все ремни, удерживающие автокресло в транспортном средстве, должны быть 
натянуты, все ремни, удерживающие ребенка, должны быть отрегулированы по 
размеру, ремни не должны быть перекручены;
Очень важно следить за тем, чтобы любой поясной ремень был расположен  как 
можно ниже, чтобы таз был надежно зафиксирован;
Детскую удерживающую систему следует заменить, если она подверглась силь-
ным нагрузкам в результате аварии;
Не вносите никаких изменений или дополнений в конструкцию устройства без 
одобрения компетентного органа, а также соблюдайте инструкции по установке, 
предоставленные производителем детского удерживающего устройства;
Поскольку детское удерживающее устройство может не иметь текстильного 
чехла, рекомендуется хранить кресло вдали от солнечного света.
Никогда не оставляйте ребенка без присмотра.
Любой багаж или другие предметы, которые могут стать причиной травм в случае 
столкновения, должны быть надежно закреплены.
Детское удерживающее устройство нельзя использовать без чехла.
Чехол сиденья не следует заменять никаким другим, кроме рекомендованного 
производителем, поскольку чехол является неотъемлемой частью удерживающе-
го устройства. 
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Ваше автокресло должно быть правильно расположено и установлено, чтобы 
при нормальных условиях эксплуатации транспортного средства ни одна его 
часть не могла застрять под подвижным сиденьем или между ним или в двери 
транспортного средства.
Если пряжка ремня безопасности для взрослых и детское удерживающее 
устройство задевают друг друга, это неудовлетворительное положение пряжки 
ремня безопасности. Вам следует обратиться к производителю, если у вас есть 
сомнения по этому вопросу.
Не используйте никакие другие точки контакта, несущие нагрузку, кроме тех, 
которые описаны в инструкции и обозначены на детском удерживающем 
устройстве.

Предупреждение: Подушки безопасности могут стать причиной травм. Не 
используйте это детское кресло на пассажирском сиденье, оснащенном 
активной фронтальной подушкой безопасности.
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4. Установка
4.1 Снятие подушки
Следует использовать для детей весом от 0 до 10 кг 
(приблизительно от новорожденных до 10 месяцев) с 
подушкой сиденья (рис. 1). Как только вес вашего 
ребенка достигнет 10–13 кг (приблизительно от 10 
месяцев до 12 месяцев), вы должны снять ее, как указа-
но ниже: Нажмите на кнопку разблокировки (деталь № 
23, стр. 01) и отделите язычок пряжки (деталь № 24), 
Затем потяните за край изгиба сиденья, чтобы снять 
его.(рис. 2)

4.2 Регулировка положения ручки
 Ручка детского сиденья может регулироваться в разное положение. (рис. 3) 4.2.1 
Нажмите кнопку разблокировки (деталь № 26, стр. 01) на ручке одновременно 
обеими руками. 
4.2.2 Теперь по направлению стрелки нажмите назад и вперед, чтобы отрегулиро-
вать положение. (рис. 3)
4.2.3 Затем отпустите кнопку, когда ручка окажется в правильном положении. 
Варианты положения на рис. 4,5,6
Нажмите назад и вперед еще раз, чтобы убедиться, что сиденье надежно зафикси-
ровано 

Вертикальное положение
для транспортировки ребенка

Для посадки или высадки
ребенка из креслаГоризонтальное положение 
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4.3 Регулировка пахового ремня
Паховый ремень располагается во внутреннем пазу. Если вы чувствуете, что 
ремень слишком тугой для вашего ребенка, то отрегулируйте следующим 
образом:
4.3.1 Поднимите чехол спереди сиденья (рис.7).
4.3.2 Поднимите металлическую часть и вставьте ее во внешний паз (рис.8,9).
4.3.3 Затем вытяните за нижнюю часть и вставьте во внутренний паз (рис. 10, 11).
4.3.4 Далее через металлическую часть в другой паз на верхней поверхности 
сиденья. (рис.12).
4.3.5 Снова через другой паз (рис. 13).
4.3.6 Выровняйте металлическую часть для завершения (рис. 14).

4.4 Регулировка высоты плечевого ремня
Примечание: ремни безопасности детского автокресла имеют 2 положения по 
высоте. Верх плечевого ремня должен быть параллелен или немного выше 
плеч ребенка. Это может обеспечить эффективную защиту вашего ребенка 
при столкновении. Выполните следующие действия.

4.4.1. Ослабьте ремни безопасности перед регули-
ровкой высоты: одной рукой нажмите на централь-
ную кнопку регулятора (деталь № 10, стр. 01), в то же 
время другой рукой возьмитесь за плечевой ремень 
(деталь № 03, стр. 01) и потяните его назад (рис. 15)
4.4.2. Нажмите на кнопку разблокировки (деталь № 
23) и отделите язычок пряжки (деталь № 24, страница 
01). (Рис. 16)
4.4.3. Вставьте оба язычка в пазы. (рис. 17)
4.4.4. Далее вставьте оба язычка в другие пазы, (рис. 
18)
4.4.5. Затем соедините два язычка и вставьте в корпус 
пряжки (деталь № 22, страница 01 еще раз, чтобы 
завершить регулировку. (Рис. 19,20)
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5. Регулировка сиденья
5.1 Регулировка автокресла 
Установите на сиденье автомобиля, лицом против 
направлению движения автомобиля. Убедитесь, что 
нижняя поверхность сиденья прилегает к 
поверхности сиденья автомобиля, а передняя часть 
только касается поверхности спинки автомобиля (рис. 
21). В противном случае это не верно (рис. 22). 
5.2  Установка сиденья
 Детскую удерживающую систему можно уста-
навливать в транспортных средствах на любом сиде-
нье, подходящем для использования в перечисленных 
транспортных средствах, оснащенных трехточечными 
ремнями безопасности с втягивающим механизмом, 
одобренными в соответствии с Правилами ЕЭК ООН 
№ 16 или другими эквивалентными стандартами (рис. 
23).

Ни в коем случае не следует пристегивать его только 
двухточечным поясным ремнем безопасности (рис. 24).

Если производитель автомобиля допускает установку 
детских удерживающих систем на пассажирском 
сиденье, сиденье следует переместить в положение 
максимально далеко назад. (Рис. 25). Мы рекомендуем 
всегда устанавливать это детское кресло на заднем 
сиденье автомобиля. Это обеспечит большую безопас-
ность для вашего ребенка.

ВАЖНО
Проверьте, не мешает ли пряжка ремня безопасности автомобиля детскому 
сиденью, попробуйте другое сиденье. (В этом случае сиденье не будет надеж-
но закреплено). Если у вас есть какие-либо сомнения, свяжитесь с нашим 
отделом обслуживания клиентов. Всегда используйте задние сиденья вашего 
автомобиля, даже если ваши правила дорожного движения разрешают исполь-
зование переднего сиденья. Проверьте свои правила дорожного движения, так 
как эти правила могут различаться в зависимости от страны.  

8
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6. Установка в транспортное средство

6.1. Установка сиденья: Установите детское сиденье на 
заднее сиденье автомобиля, уприте нижнюю часть сиденья в 
поверхность сиденья автомобиля, а переднюю часть сиде-
нья коснитесь спинки сиденья автомобиля (рис. 26).

6.2. Затем вытяните ремень безопасности автомобиля 
достаточно длинно, вставьте его в прорезь на передней 
части сиденья, затем через него в прорезь на другой стороне 
(рис. 27).

6.3. Вставьте язычок пряжки (деталь № 12, стр. 01) в пряжку 
автомобиля (деталь № 13) и услышите щелчок (рис. 28).

6.4. Вставьте диагональный ремень в прорезь сзади или 
CS128 (деталь № 19, стр. 01) (рис. 29).

6.5. Протяните диагональный ремень вверху пряжки автомо-
биля и затяните ремень. (рис. 30). 

6.6. Затем потяните диагональный ремень поверх сиденья, 
как указывает стрелка, как можно туже. (рис. 30).

6.7 Проверьте, надежно ли закреплено детское кресло на 
сиденье автомобиля 

ВАЖНО: Неправильное использование детского автокрес-
ла снизит защиту, которую оно обеспечивает. 
Проверьте, что ремень находится в правильном положении 
и достаточно натянут во всех положениях, и не перекручен.

9
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7. Безопасность ребенка
Если вес вашего ребенка составляет от 0 до 13 кг, необ-
ходимо зафиксировать его с помощью 3-точечного 
ремня безопасности. 
7.1. Ослабьте ремни безопасности перед регулировкой 
высоты, одной рукой нажмите на центральный регулятор 
(деталь № 10, стр. 01), другой рукой возьмитесь за плече-
вой ремень (деталь № 03, стр. 01) и потяните назад (рис. 
31).

7.2. Нажмите кнопку разблокировки на пряжке (деталь № 
23, стр. 01), язычок пряжки выскочит. (рис. 32).

7.3. Посадите ребенка в детское кресло, пряжка (деталь 
№ 22, стр. 01) должна находится спереди паха ребенка. 
Проденьте руки ребенка через плечевой ремень (деталь 
№ 03, стр. 01), и наплечник прямо над плечом ребенка 
(рис. 33).
Отрегулируйте ремни и высоту подголовника, см. (главу 
4.4). Верх плечевого ремня должен быть немного выше 
плеч ребенка. Слишком высоко или слишком низко не 
рекомендуется (рис. 33).
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7.1.4. Соберите пряжку (деталь 
№ 22, стр. 01) до тех пор, пока 11 
не услышите «щелчок» (рис. 34).

7.1.4. Соберите пряжку (деталь 
№ 22, стр. 01) до тех пор, пока 11 
не услышите «щелчок» (рис. 34).

7.1.5. Оттяните назад регулировочный ремень (деталь № 
07, страница 01) и затяните ремни. Убедитесь, что между 
ремнем и ребенком не должно быть больше ширины 
пальца. Самое важное — убедиться, что поясной ремень 
расположен  низко, чтобы таз был надежно зафиксиро-
ван(рис. 35).

Примечание: Если ремни слишком тугие, ослабьте их, а затем отрегулируйте 
снова.

8. Снятие и установка чехла
Тканевый чехол можно снять для стирки. Для этого просто отпустите пластико-
вый зажим и потяните за край сиденья (рис. 36). После стирки вы можете снова 
оденть его на сиденье. Чехол сиденья является частью детского сиденья. 
Детское удерживающее устройство не должно использоваться без чехла. 
Чехол сиденья не следует заменять на какой-либо другой, кроме рекомендо-
ванного производителем, поскольку чехол является неотъемлемой частью 
удерживающего устройства. Не стирайте ткань часто. 

Чтобы установить чехол на место, выполните действия по снятию крышки в 
обратном порядке.
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Периодически проверяйте автокресло на целостность деталей.
9.1 Ткань:
Ткань можно стирать при температуре не выше 30°, сушить в естественных 
условиях.
9.2 Ремень и пластик:
Стирайте ткань теплой водой с жидким средством, не используйте растворите-
ли или сильнодействующее средство для стирки
Пряжка:
Всегда проверяйте, нет ли остатков пищи или других веществ в пряжке ремня 
безопасности. Это может повлиять на правильное функционирование пряжки, 
пожалуйста, очистите ее теплой водой. Вы можете услышать "щелчок", когда 
пряжка функционирует нормально.
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Коляска Детская MB022  JASPER
Изготовитель: Hubei Vickybaby Child Products CO., LTD, Beiqiao industrial park, Hanchuan city, Hubei 
province, China, Китай.
Импортер: ООО «РАНТ трейд» 
129626, г. Москва, ул. 2-я Мытищинская, д. 2, стр. 1. этаж 5 помещение 1. Комната 2.
Телефон: +7 (499) 653-88-33
Дистрибьютор в РФ: ООО «РАНТ трейд» 
129626, г. Москва, ул. 2-я Мытищинская, д. 2, стр. 1. этаж 5 помещение 1. Комната 2. 
Телефон: +7 (499) 653-88-33
Возрастная группа: 0-36 месяцев.
Гарантийный срок: 6 мес. 
Дата изготовления: 06.2024
Состав: металл, пластик, ткань синтетическая 
оксфорд.  
Произведено в Китае. 
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